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THE  SEA  IN  BEOLvaLTLFi

KINSHIRO  OSHITARI*

  In dealing with  OId  English poetry, we  can  pay special  attention

to what  a  given poem  has in common  with  other  works  and  elu-

cidate  the literary tradition  to which  they  belong. On  the other

hand an  attempt  must  be made  to throw  light on  the unigue  gualities
which  the poem  displays within  the  tradition. The present article

aims  chiefiy  at  taking  up  the  sea  images which  play a  prominent
part in Beowa4 and  examining  their  connection  at various  levels
with  the  theme  of  the  poem.

I

  The vocabulary  of  Beo2cruijC has some  traits which  distinguish the

poem  from the  rest  of  the cofpus  of  Old Englishpoetry.  Accord-

ing to the  glossary of  C. L. Wrenn's edition,2  the number  of  those

simple  and  compound  words  which  occur  only  in this  poem
amounts  to about  73s (and the  number  will  be a  little Iarger, if we

include those  words  of  which  only  some  meanings  appear  in

Beonuij). This number  is significant,  even  if we  take  into con-

sideration  the  length and  characteristic  theme  ofthepoem.3  Some

 *  Associate Professor at  Tokyo  Mettopolitan  University.

 i This is based on  an  artic!e  in Japanese, titled `
 Beoav"4fni oketu  umi  

',
 Tll)e.lbblrnal

of Social Sciences and  Hizneanilies, No･ 7o (ig6g)･
 2BeDwa4f(London:  Harrap, igsg2).

 3 Of  the  compounds  peculi2r to  Beoevuij; the more  frequent first elements  ate  as

fbllows (the bracketed numbers  indicate frequency) : heado- (thea`in-) (g), deaa- (s), dyht-
<4), vfeorh- (.fenh-) (8), tvr- (4), gnr- (s), goltl- (s), gua- (22), han`l- (hontl-) (io), heaA (6),
heaffo- (heaffw-) (T2), heore- (heora-, hioro-) (6), here- (i2), hi2tile- (ig), hor`L (s), hre'tag= (7),
inwit- (7), lan`L (4). Iintl- (4), m`ngen-  (6), nea6m,-  (maaPtme-, maff6gnv-)  (s), needo-  (mtedu-,
meodo-,  meo`lv-)  (6), maere-  (7), neorgen-  (4), nicr- (s), sw-  (io), searo-  (s), sele- (s), wreA  (i6),
2vig- (ii), wttn`ier- (avt{ndbr-, ev"ndur-)  (6).
                          [3]



The English Society of Japan

NII-Electronic Library Service

The  EnglishSociety  ofJapan

4 KINSHIRO  OSHITARI

ofthem  may  be due to the  invention ofthe  Beoavalfpoet, while  others

are  among  the  common  hoard of  the poetic tradition to which  he
belonged. Anyway,  many  words  which  denote the  sea  are  natu-

rally included in this number.

  We  cannot  easily  state  the precise number  of  the words  for `
 sea  

'

in Beoavaij; for it is difllcult at  times  to decide whether  given words
are  used  in reference  to particular aspects  or  attributes  of  the  sea,

or  they  are  merely  rhetorical  expressions  for the sea.  Moreovet,
between`sea'and`lake'there  is no  rigid  demarcation  and  one

and  the  same  words  (e.g. ne,  neere,  etc.)  are  used  for both, which

adds  to  the  diMculty. If we  are  allowed  to disregard such  am-

biguities, the number  of  sea  words  (including ketmings) in Beowivlf
may  be counted  as about  3i.i But it would  be rather  pointless to

try to be pfecise about  the number;  we  must  make  much  of  the

uniqueness  of  diction.

  Beowu4fhas some  features ofits  own:  of  simple  words,fond(s68)

is used  in the sense  of`waterway,  sea'only  here; haz7e(i862 (MS
hea bu), 2477)2  does not  occur  elsewhere.3  (In passing, it is note-
wotthy  that such  a  rare  word  occurs  both in Parts I and  II, and

besides in teference  to peaceful or  strained  relationships  between
two  nations.)  Among  compounds  and  kennings peculiar to  Beo-
wnj  are  .17bdo bE(go}rg (i826), l2rgu-slrut (23g), s`:gl-rzad (i4zg), sioleda

  
i
 brim,faroS,fotdl gecv`bn, hcef(heof), hoim, Xigi, zneere, me, strea,ve, sewn4  za'di4 w ¢ ter,ya;

brr'ne-stream, e`{gor-stream,  agLstreane, j7bde thagofag, gnnoles threP, gar:-serg, hran-ra4 ftqgzv-sxnet.
A{ge-stream, sag"rad;  sioleaa  thigotrg, swan-nad;  wag-hehn,  wndgeard;  Jaa  payaageweak,
"a-gewin. Besides these, there  are  kennings fbr the  lake where  Grendel  Iives:yffa
gesue'ng (848),)a-gehfond (-gebland) (i373, isg3,  i62o),  Jffa gentnn (i46g), hol)ztagebn'ng

(2i32). Cf. H.  Buckhurst, 
"

 Terms  and  Phrases fbr the Sea in Old  English Poetry ",

Stzid?esin EjagiVsh PhllbZflgnt(Minneapolis: University ofMinnesota  Press, ig2g),  pp. ios-
io8,  who  estimates  the  number  of  simplexes  fbr 

`

 sea  
'

 in OE  poetry at twenty-fbur,  ,
of  which  seventeen  oecut  in BeoevttijL

  
2
 C£  ON  h,ij; OFtis. hef:

  
3The

 doubtfu1 fbrm htzf)v) however, occuts  in the Hizsthand't desng,  8;
Sievers emends  it to h`ijla and  hi$ emendation  has been fbllowed by many
editots.
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higong (2367), wtrg-hoim  (zi7), evintl-geant (i224),i 
.ydr

 fof (i2o8),2
"d-gewin (24m), For the  undulation  or  waves  of  the sea, but not
fbr the sea  itse14 there  are  such  expressions  as  hrine-ayim (i4g4),
77bcl;-7b (s42), hoim-zayim (24u), szz-ayLeei (3g3), and  wreter;ptd (2242),
and  of  these  the forms with  -ayim  are  especially  to  be noted.S

II

  We  cannot,  however, elucidate  the  uniqueness  of  treatment  in
Beow"lf satisfactorily  by considering  the  individual words  apart

firom the  context;  the  technigue  of  the Beoavorij poet will  not  be
brought out  in full relief  until  we  put them  in their context  and

compare  them  with  corresponding  words  in other  poems.
  For example,  are  such  kennings as hmn-rad (io), swan-rnd  (zoo)
and  gnmotes hab (i86i),` as  H. C. Wyld5 asserts,  nothing  but hack-
neyed  phrases like the i8th  century  poetic diction,6 or  should  we

 i As  fbr the  interpretation of  this controversial  word,  I should  Iike to  accept  the

view  which  tegatds  it a$  a  variation  of  me.  C£  ON  vincgeheimr  
`
 wind-home,  the  air  

'.

Again we  may  refer to  Riehile 2  where  the  storm  is supposed  to  be confined  in the

bottorn of  the  sea:

 Hwiium ic gewite,
undet  yPa gePreec

garsecges gtund.  ...

----------

-------

losian zer mec  IEete

on  siPa  gehwam.

  swa  ne  wenaP  men,

eotPan  secan,

Sundhelme ne  mzeg

se  Pe min  latteow bict

                              (i-3a, iob-i2b)

 
2
 C£  kagblstreamajul(=clouds) (Rimue s, 38), ue'ndes.fid(=ait)  (Seipmen and  Satuma, 2s),

wretres  byht`water's abode,  i.e. bay'(Rgmue  22,  r2).

 3 The  fact that  in An`hieas there occur]7b`t-2aylim (si6) and  stream-ueZim  (4gs) is note-

wotthy  as  well  as  its other  resemblances  to Beoait"ij:

  
`
 C £  

,lisces
 beff (Ambeas, 2g3;  Rxtne Peevm, 46).

  
5
 
"
 Diction and  Imagery  in Anglo-Saxon Poetry 

",
 Essays and  Stades, Vol. XI  (ig2s>,

P･ s8.
  6 In this connection,  Buckhurst (qp. cit., p. n  s) holds tihat in the  type ofcompound
and  phrase which  describe the  ocean  as  the  abode  or  bath of  monstets  and  sea-beasts

"
 OE  poets show  little imagination, and  the  tetms  are  generally used  quite convention-

ally."
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recognize  with  A. Bonjouri  
"
 the associational  uses  of  words  

"
 in

them?

  Bonjour, referring  to two  articles by Caroline Brady,2 takes up

fbur kennings and  goes a  step  further in his opinion  about  their

expressiveness.  As  to hronmd in the  passage

  Oft Scyld Scefing scea>ena  Preatum,
monegumrnxgPum,  meodosetlaofteah,

egsode  eorlas. Sy66an ecrest wear6
feasceaft funden, he Pees frofre gebad,
weoxunderwolcnurp,  weoremyndumPah,

o6Peet  him  eeghwylc  Para ymbsittendra
oferhronmde  hyranscolde,

gomban  gyldan. Pcet wncs  god  cyning  ! (4-ii)3
Bradysays:

H}"onrdid here imports less the  limitless, trackless  aspects  of  the  ocean

than  it does the  breadth, the  expanse.  By  its use  in this passage the

poet appears  to  suggest  the  extent  of  Scyld's sway  : not  merely  the  near-

neighbors,  but al1 the  peoples dwelling around,  across  the  ocean,  were

forced to  accept  his dominion  and  to  pay tribute  to  him.4

And  this interpretation seems  to  be convincing.  Bonjout, on  the

other  hand, assetts  that the  whale  as  the greatest of  animals  suggests

the kingly sway,  and  therefore  it not  only  emphasizes  the expanse

of  Scyld's tertitory  but also  shows  how  powerfu1 he grew.5 But
it will  be rather  far-fetched to  try  to detect there an  immediate
connection  between Scyld and  the  whale.  It is true  that hronrad

 
i
 

"

 On  Sea lm2ges in Beoua4", Thvelve Beowwf Papers (Geneva: Universit6 de
Neuchatel, ig62).

 
2
 

"

 The Synonyms  for 
`

 Sea 
'

 jn Beowzaij", Stesdlies in Hbnor ofAloert Mbtizy Slblrtevant

(Lawrence: University of  Kansas Press, igs2)  and  
"The

 Old English Nominal
Compounds  in -nd",  PMLA,  Vol. LXVII  (igs2)･
 

3
 All the quotations in this article  ate  from  G. P. Krapp  and  E. van  K:  Dobbie:

T;be "tajrglo-Sexen  Peetic Recora!f (New York: Columbia U･P･, ig32-si)-

 
4
 Br2dy, PMLA,  Vol. LXVII  (igs2). p. s68･

  
5
 Bonjour,  p. ii6.
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suggests  the vast  expanse  of  sea  in the

dressed to  Adam  and  Eve  in Genesis :speech

 of  the

         7

Creator ad-

                          Inc is halig feoh

           and  wilde  deor on  geweald geseald,

           and  lifigende, 6a 6e 1and tredae,

           feorheaceno cynn,  ea 6e flod wecce6
           geond hronmdu (2oib-osal
and  in the  remark  which  God  in the  guise of  a  mariner  makes  in

teply  to the  heto's question whence  he has steered  the  ship  in

Andeas:

                        Us mid  flode becr
           on  hranrnde heahstefu naca,

           snellic  sacmearh,  snude  bewunden,

           oePzet  we  Pissa leoda Iand gesohton,
           weerebewrecene,  swauswindfbrdraf.  (z6sb-6g)i

But  the  Mediterranean is naturally  less adequate  as  the  background

to this word  than  the North Sea, and  in Beowalf it is used  with

much  more  vividness.

  As to swanrad  in Beowagf, Brady says  that  this kenning is deliber-
ately  chosen  to serve  as  an  introductory to the  hero's voyage  to

Denmark  and  to suggest  the  body  of  water  which  
"
 flota famigheals

fugle gelicost 
"
 is to ctoss,2  and  again  that  it is thought  to be a

calm  navigable  body  of  water  accompanied  by no  danger.3 Bon-

jour, accepting  Brady's opinion,  says:

  Just as hron suggested  vast  sovereign  sway,  sevan  is suggestive  of  easy

  grace, swiftness  and  speed.

and  proceeds to say  (although he admits  that  on  the surface  the

fbamy prow  is likened to the neck  ofa  swimming  bird):

 ihronrad  is used  in two  other  1ines of  the  poem  (634, 82i) in reference  to  the  sarne

sea.

 2"  Synonyms  
",

 P･ 29･

 
3
 Brady, p. s68･
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  I am  not  sure  whether  a  connotation  of  Hight is not  lurking behind

  that  
"

 riding  place of  the  swan  
"-especially

 in view  of  the  following

  comparison  of  the  sailing  ship  with  a bird (fllide gedeest).i

and  this is guite an  illuminating comment.  According to his line
of  argument,  swonfzad  in the  passage of  Eime:

             hu  gesundne sie  ofersevonmde

             secgasmidsigecwen  asetedhcefdon

             on  Creca land. (gg6-g8a)
may  be said  to agree  with  the exubetant  jubilation over  the dis-
covery  of  the true  cfoss,  while  in the  scene  in which  the persecutor
of  Juliana is drowned:

                              Pa se  synscaPa

             to  scipe  sceohmod  sceaPena  Preate
             Heliseus ehstream  sohte,

             leolc ofer  laguflod longe hwile

             on  szvomnade.  (juimua, 67ib-7sb)

swont:ad  is in no  way  relevant  to 
"
 tranquility 

"
 or  

"

the sense  of`surface  of  the  sea'may  be sharp

again  in the passage of  Andeens:

grace 
"
 (though

and  clear)2,  and

         DEct mecg  engel  Pin ea6  ge feran,

         halig of  heofenum  con  him  holma  begang,
         sealte  srestreamas  ond  szvanrade,

         waro6faru6agewinn  ondweeterbrogan,

         wegas  ofer  widland.  (ig4-g8a)
we  cannot  but think  that it is incongrous  with  the context  or  has
no  definite association,  unless  we  regafd  it as  contrasted  with  the
agitated  sea.3  (By the way,  in Andleeas, though  the  bird simile  is

  
i
 Bonjour, p. ii7･

 
2
 Brady, p･ s69

 
3Btady

 (op. cit., p, s68) regards  this passage as  
"an

 enumeration  of  those  things
which  must  be known  to him who  would  make  a  successfu1  arid  fast voyage  across

the  ocean  to Matmedonia  
"

 and  hronrad here as  
"
 a part ot  characteristic  ofthe  ocean  ".
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not  accompanied  by swanrad  as  in Beowuij; there  is a  similar

Passage :

                            Is Pes bat fu1 scrid,
             flere6famigheals, fugolegelicost

             glide6 on  geofone. (4g6b-g8aj

  Concerning ganotes had in the passage where  Hrothgar makes  a

prediction as  to  the  future relationship  between the  Danes  and

the  Geats:

Hafast Pu gefered Pxt Pam folcum sceal,

Geataleodum  ondGardenum,

sibgemrene,  ondsacurestan,

inwitniPas, Pe hie zar drugon,
wesan,  Penden ic wealde  widan  rices,

maPmasgema]ne,  manigoPerne

godumgegretan  oferganoteshaa;

sceal  hringnaca ofer  heafu bringan
lac ond  !uftacen. (i8ss-63a)

Btady says:

  here Hrothgar does not  wish  to emphasize  the  distance, the  epepaase  of

  water  between the two  peoples ; rather,  across  the  peacefu1 surface  of

  the  sea  men  may  exchange  gifts.i

and  Bonjour explains,  
"
 That the locution flashes before one's  mind

a  sunny  vision  of  the  sea at  its quietest and  loveliest is significant."2

In the  lines:

 i 
"
 Synonyrns  

",
 p. 44. But in the  !ines of  T;be Set{farer,

                          Hwilum  y] fete song

               dyde ic me  to  gomene, g:metes hleoPor

               ond  huiipan sweg  fbte h!eahtor wera,

               mmwsingende  fbremedodrince. (rgb-22)
the  cry  of  the gannet is given as  one  of  the  signs  of  rare  creatures  onthe  dreary

expanse  of  the  wintry  sea.

  
2
 11zvelve Beonizalf Papers, p. n7･
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this kenning may  have a
`oak

 (acorn)
inserted in the  A

Ac  by> on  eor>an  elda  bearnum
flxsces fbdor, fereP gelome
oferganotes  hmp; garsecg fandaP
hwrePer ac  hxbbe  mPele  treowe.  (Riine Poene, 77-8o)

               slight  association  (here ac  means  at  once

    
'and`ship

 of  oak  
'),

 while  in the lines of  the poem
        nglo-Saxon  Chronicle:

          And  Pa weare  eac  adrncfed  deormod hxle6,
          Oslac,ofearde ofery6agewealc,

          ofergnnotesbmO,  gamolfeaxhzaIe6,

          wis  and  wordsnotor,  ofer  wa  tera ge6ring,
          oferhwxlese6el,  hamabereafbd.

                     ([Ilhe Death ofEtigir (g7f), 24-28)

it is used  in reference  to the banishment of  Oslac the Earl of

Northumbria, and  has nothing  to do with  
`
 peace 

'.

  In view  of  the above  instances of  other  poems  than  Beoevu4 these
kennings sometimes  seem  to  be used  as  hackneyed expressions

without  definite associations  in particular. Compared  with  them,
those  in Beoavayare on  the  whole  bestowed with  life. Is it that they
were  used  so  as to  confbrm  to the context  by the  Beopmuff poet who
was  aware  of  the associations  which  their literal meanings  evoked,
or  that  the conventional  clich6s  unintentionaily  used  happened to
achieve  a  happy effhct?  Perhaps it makes  no  difference after  all,

i.g,oA..w.e,Ene.',d.pE:gzb;gy,g.dfl:gt.w,gtS.B.r,:g,\t.?a:g)s,B.e:w,jYs.eg,t
in their literal senses  to  convey  the  effect he desires".i It goes
without  saying  that, masterly  as  his art  is, he does not  always

employ  kennings in such  a  way.

III

Theuniqueness of  the  Beo2z,aef poet, as  seen  above,  appears  jn

1t`
 SynonymS)) , P･ 44}
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diction, but on  a  higher level it reveals  itself in the structure  of  the

poem  as  well.  Befbre going ahead,  however, it will  be convenient

to  survey  how  the  mentions  of  the sea  are  distributed throughout

the  poem. They  occur  in the fo11owing passages:
  In the  Proem:

  (i) the  sea  across  which  the  neighbouring  nations  pay tribute

to Scyld: ofer  hron-rade (io)
  (2) the  sea  where  the ship-funeral  takes place: to brineesfarode

(28); on  
,fibdes

 xht  (42); leton holw beran (48); geafbn on  gnr-serg

(49)
  (3) the  sea  over  which  Scyld as  a  child  was  sent  forth: eenne

oferydie  (46)
  In Paft I A:

  (4 the  water  encompassing  the earth  (in the song  sung  by a

scop  in the revelry  in Heotot): swa  wnter  bebuge6 (g3)
  (s) the billowy ocean  which  Beowulf  crosses  on  his way  to

Denmark  to help Hrothgaf: ofter  sware-rade  (2oo); flota wEes  on

ydam  (2io); streaneas  wundon  (zi2); svand wie  sande  (2i3); Gewat

pa ofer  walg=hoim  (zi7); pa wecs  siued liden (223)
  (6) the  same  as  above  (in the speech  of  the  coast-warden):

ofer  lagfi-sxnet (23g); hidet ofer  holimas (24o)
  (7) the sea  which  Beowulf is to cross  when  he returns  home

(in the  speech  of  the coast-warden):  ofer  IZ(ga-slreamaas (2g7) .

                                      en  keeps watch  agamst   (8) the  sea  on  whose  shore  the  coast-ward

 hostile bands (in his own  speech)  : Ic to ste wille  (3i8)
   (g) the sea-billows  over  which  Beowulf  and  his fbllowers have

 voyaged  to Denmark  (in Wuligar's speech):  ofer  geofi7nes                                                    hagang

 (s62); ofer  sre-ayin2as  (393)
   (io) the  sea  where  Beowulf  once  slew  sea-monsters  (in Beo--

 wulf's  speech):  ond  onydua  slog  (42i)
   (ii) the sutging  sea  across  which  Ecgtheow, Beowulf's father,

                                                 : oferlda came  to Denmark  to take refuge  (in Hrothgar's speech)
 geweath (464) .

   (n) the sea's ridge  over  which  Hrothgar sent  repatations  fbr
                                             : ofer  avreleres
 Ecgtheow  to the Wylfings (in Hrothgar's speech)
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hrycg (47r)
  (i s) the open  sea  where  Beowulf and  Bfeca ventured  on  a  swim-

miRg  contest  (in Unferth's speech):  on  sidRe  ne  ymb  swnd  fiite

(so7>; zvadu  cunfiedon  (so8); on  deop ewnter  (sog); pa git on  swnd

steon  (sl2); Pecr git e`ager-stveam  (sr3); matton  neene-slnede  (sl4);
glidon ofergarL-serg.  Geefon ypum  weol  (s i s) ; he Pe a:t .gwide  oferflat

(sx7); ho2im up  xtbaer  (sig)
  (izD the  same  as  above  (in Beowulf's teply  to Unfetth): pzetwit
oA  

,gar-seag
 ut  (s37); Pa wit  on  simd  reon  (s3g>; ]7b`lyPevne feor

(s42); hyaPof on  hobue (s43); on  me  wecron  (s44); oppzet  unc,X7bd

todtaf  (s4s); uado  weallende  (s46); Hteo  weeron2Pa  (s48); ymb
brontne ford (s68); thrineq swaarcdon  (s7o); ne  on  eg=sluamua

(s77); Da  me  ste opbzar  (s7g); 77bd aifter  faro6e (s8o); wadu  weai-

lendu (s8i)
  (is) the sea  over  which  Beowulf  came  to Denmark  (in his own
speech  to  Wealhtheow): pa ic on  hoim gestah (63z)
  (i6) the  seas  encompassing  the  earth  (in the  passage to ptaise
Beowulf's valout  who  has slain Grefidel): be nem  tweonum  (8s8)
  (i7) the sea  which  iies between Friesiand and  Denmark  (in the
Finn episode);  on  avere drifan (xi3o); hobeig storme  weol  (iisi)
  (i8) the sea  which  Hygelac crossed  on  his expedition  to  Fries-
land (in the  description of  the  subsequent  history of  the  necklace

given to Beowulf  by Hrothgar): ofer.yda  fal (i2e8)
  (ig) the  sea  encompassing  the earth  (in Wealhtheow's speech);
swa  ne  bebuge6 (iz23); pmwi-geani;  we211as  (i224)
ln Part I B:

  (2o) the same  as above  (in reference  to "IEschere,a  favourite of

Hrothgar, who  has been killed by Grendel's mother):  be stene
tweonuM  (I297)
  (zr) the  bottom of  the  sea  as  oAe  of  possible refuges  of  Gren-
del's mother  (in Beowulf's consolation  to Hrothgar) : ne  on  gptnes
guad  (z39of
  (z2) the  seas  encompassing  the  earth  (in reference  to Krothgar's
eminence):  be mene  tweonum  (i68s)
  (23) the $ea  which  destroyed the brood of  giants (in the account
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of  an  inscription on  the  hilt): sy6pan  .17bd ofsloh  (i688); gijlrn geo-
tende  (i6go); purh wnteres  ayim (r6g3)
  (24 the  welling  of  a  flood as  one  of  the  agents  which  might

cut  Beowulf  off  from power  (in Hrothgar's sermon  to Beowulf):

o66e  77bdes ayim (i764)
  (2s) the  expanse  of  the  sea  which  lies between Denmark  and

Geatland (in Beowulf's speech)  : ofer,17bda  bagang (i826)
  (26) the sea  across  which  friendly intercourse will  be held be--

tween  both nations  (in Htothgar's speech)  : oferganotes  had (i86i) ;

ofer  heafa bringan (i862)
  (27) the streams  of  the  sea  which  Beowulf  and  his foIIowers

cross  on  their  way  home: Cwom  pa to  flode (i888); drefan deop

wuter  (igo4); wind  oferuydane  (igo7); fore oferevae  (igog); ofer

hrine-slreaneas (igio) ; HraPe  wees  eet hoim (i gi4) ; fus nctfaroOe  (i gi 6) ;
py 1ees hymevPa  dnynv (igi8)
  (z8) the  sea  which  Thryth(?) crossed  when  she  was  given in

marriage  to Offa (in the 
"Thryth"

 episode):  ofer  fealone .17bd

(i95O)
   In Part II

  (2g) the  sea  near  where  the  barrow with  the  hoard in it stands:

evteter:ydune  neah  (2242)
   (3o) the expanse  of  waters  actoss  which  Beowulf  swam  back to

his people after  the  Iost battle in Friesland: pa he to hoime stag

(2s62); Oferswam 6a sioleba  hrgong (2367)
   (3i) the sea  which  Eanmund  and  Eadgils, banished nephews  of

the  Swedish King  Onela, crossed  to seek  shelter:  ofer  ne  sohtan

 (238o)
   (32) the  sea  which  Beowulf  crossed  with  an  army  to  avenge

 Heardred's death by helping Eadgils: ofet  ne  side  (23g4)
   (3s) the  sea  near  where  the  barrow withthe  hoard init stands:

 hoim-ayime neah  (24ii); Jva-gewinne (24i2)
   (34) the sea  which  intervenes between the Swedes and  the

                                                      ; ofer Geats who  were  hostile to  each  other  (in Beowulf's speech)
 wid  wreter (2473); ofer  he`efb healdan (2477)
   (3s) the  sea  which  surrounds  Hronesness where  Beowulf'sbar-



The English Society of Japan

NII-Electronic Library Service

The  EnglishSociety  ofJapan

I4  KrNsmRo  OsH!TARI

row  is to be raised  (in Beowulf's speech>:  eet brimees nosan  (28o3);
ofer  

,l7bde
 geffipu (28o8)

  (36) the sea  which  enguifs  the body ofthe  dragon; 
.M,dfa:6mian

(3X33)

IV

  As the scop  xecites  at  the  banquet in Heotot, the  Creatof made
the  wotldi  as`middangeard'surrounded  by the  sea(...se  vabvath-

higa eoraaff  wombte,  / anifiXeheorktwe uatrg, sza,a za,teler bebaged (g2-･g3))
so  that  the  sea  is a!ways  de$cried aRd  the  sea  roaf  comes  fleating

from afar.  Thetefofe, when  valour  or  virtue  is celebrated,  such

exptessions  must  be used  as:

or

or

      '

or  agam

...
 su6  ne  nor6  be sa:m  tweonu  mi

efeteormefigtund  oPerneenlg

ufidersweglesbegong  selranecre

rondhtcbbendra,  riceswyr6ra.  (8s8-6x)

SeweesHtoPgare hale>aleofost
on  gesi6es had be secrn  tweonum,

rice  randwi.cra,  Pone 6e heo on  rceste  abreat,

b!rcdfeestne beorn. (ng6-gga)

ongewealdgehwearf  woroldcyninga

6a:tnselestan beseemtweonum
earaPeonScedenigge sceatasdE £ !de. (i684-86)

  
t
 The  phrase 

`
 be sacm  tweonum'  occurs  in Exodus (443, s63), Gnthlac (266, i3sg)

and  ParisPsaUer(Psalm  7i, S); ef  these  the  second  instance in Guthlas(se salesla bisrem

taveontveve) is of  the  same  pattern as  the  third  in Beowu4;  Incidenta!ly, the  twe  instances

in Eocodus occut  in the  predictions made  respectively  by God  and  Meses 2s  to  the

fi3tute destiny of  tke  Israelites and  are  bound  togetker  by alliteration  wlth  gesitlaff.
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Hafast Pu gefered Pait 6e feor ond  neah

ealne  wideferhP  weras  ehtiga6,

efue  swa  side  swa  sfn  bebuge6,

windgeard,  weallas.  Ci2zr-24a)

  The sea  encompassing  Denmark  and  Geatland which  are  the

mictocosms of  the  world  is the  scene  of  their activities,  the place
of  communication  between the  peoples, and  the  expanse  to be gone
over (there are  zs  instances of  qfar fbllowed by sea  wotds).  For

example,  when  Scyld's influence p:evailed, the neighbouring  peo-

ples pay tribute  to him  across  hronrad,' Hrothgar, with  separation

from Beowulf  befbre him, wishes  that the Danes and  the  Geats

may  keep fuendly intercourse across  the calm  sea  where  gannets
fiy; and  Beowulf  as  a  young  man  desttoyed sea-monsters  (...
onydumu  sllzg 1 niceras  nthtes (42i-22a)) and  held a  swimming-contest

against  Breca on  the  drezry expanse  of  wintry  ocean  (in Unferth's
remark  of  this contest  there  occur  sea  words  thirteen times  in

fburteen lines, and  fourteen times  in Beowulf's account  of  the

same  event.  These vatiations  suggest  the  agitation  of  the sea.

VUre must  add  that wtgd  occurs  only  in this  passage (so8, s46, s8i))･

And, above  all, Beowulf  came  over  the  sea  to save  Denmark  from

Grendel's devastation, and  went  over  the sea  after  having carried

out  his mission successfu11y  (in the  descriptions of  his voyages  to

and  from Denmark  there  occurs  the word  fauacbeats (faneilgheats)
(2i8, igog),  and  in addition  the  total effects  are  very  similar,  and

the formulaic expressions  fbrm as  it were  a  frame fbr the  part which

intervenes between two  voyages,  strengthening  the imptession  of

isolation of  land surrounded  by the sea).

  But it is not  only  help that cornes  over  the sea.  That is why
the Danish coast-warden  must  keep a  close  and  constant  watch

against  enemies  who  may  come  any  moment  over  the  sea  (qfar
ltrgiustnete (23g), qf2?r hoimas (24o)). The  sea  is treacherous  and

makes  unstable  the relationship  between peoples whom  it separates.

Hrothgar, in his sermon  to  Beowulg  mentions  the  surging  sea

(,fibdes 2aylim  (i764)) as one  of  the  agents  which  deprive men  of
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their power; Hengest harbours vengeance  who  stays  in Friesland,

veg.ala`tgd.,fr,Rm,,/".s,

naJ,i"lsg.ae,d･b

,yll,:Psg2olll//[]{,z".:,3cl.sg2fe,H,.ig,eLafi

an  expediton  only  to be killed, and  Beowulf  who  had accompanied
him swam  back to his native  Iand after  the  lost battle; and  Swedish
princes, Eanmund  and  Eadgils, sought  refuge  over  the sea  (czfar
ste

 (238o)), and  Beowulf weflt  with  an  army  over  the  main  ((zfar
ne  side  (2sg4)) to  assist Eadgils. The  sea  which  lies between the
Swedes and  the  Geats casts  a  gloom  over  the fate of  the  latter
subseguent  to Beowulf's death.

  Though it presents an  appearance  of  tranguility from time  to
time, the sea  is pregnant with  unknown  perils, threatens  mortal

existence  on  land, and  is associated  with  death. As described in
the Proem, Scyld departed at the fated hour to go into the keeping
of  the Lord; his body was  carried  to the  ring-prowed  ship  and
laid by the  mast,  and  then  sent  forth with  a golden standard  float-
ing above  over  the  sea, God  knows  where.

                Men  ne  cunnon

    secgan  to  so6e,  seletmdende,

   hEele6underheofenum, hwaPcemhlmsteonfeng.  (sob-s2)
The  barrow hiding the hoard which  caused  Beowulf's death lies
near

 the sea  (avtsteny5ane neah  (2242b), hobserayime neh,  1evagewinne
(24iib-i2a)), and  the dying hero orders  his mound  to  be raised

on  the  headland projecting far into the  sea.

           Hata6hea6omrcre  hlrcwgewyrcean

           beorhtne eefter brcle a:t brimes nosan  ;

           se  scel  to  gemyndum  minum  leodum

           heah hlifian on  Hronesnecsse,

           Pxt hit smli6end  sy6ean  hatan

          Biewulfes biorh, 6a 6e brentingas

          ofer  floda genipu feorran drifa6. (28o2-o8)

The  dead dragon also  is, as  it were,  consigned  to a watery  grave.
  Now  turning  to other  OE  poems, we  find that they  severally
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present some  aspects  or  other  of  the sea  which  in Beowa4 are  put
together  in unity.  The Anglo-Saxons' fundamental conception  of

the sea  seems  to be that  it is in itself unguiet  (swnd affstille (Mexines
L 77b)), and  often  brings storm:

                           Storm  oft  holm  gebringeP,
   geofen in grimmum  s2elum;  onginnae  grome fundian

   fealwe on  feorran to  londe, hwecPer he fteste stonde.

                                (Maxines L sob-s2)

Therefbre the  Anglo-Saxons had to  pray God  for their safety  on

the voyage:

       Bidde ic nu  sigeres  god  godes miltse,

       si6latgodne,  smylteandlihte

       windas  on  watoPum.  (A .Jb"may  (;Lbarne, 33-ssb)

and  the  sea  as  one  ofthe  causes  of  men's  death is often  mentioned;

the  devil seized  by Juliana, for example,  confesses  that he sub-

merged  some  people into the  ocean-fiood:

                        Sume  on  y6fare
         wurdononwege  wmtrumbisencte,

         onmereflode,  minumcreeftum

         under  reone  strearn.  (juhana, 478b-8ia)

and  Heliseus with  his band perished through  the  surging  waves.

But, above  all, the  sea  is often  symbolical  of  exile  and  separation:

in 7;6e IP 2:fe's Laneenl an  exiled  woman  suffers  longing fbr her beloved
who  may  live alone  beyond the  tossing  waves;  in T;ee uranderer
the  sea  stands  for the  realities  of  this  dark life which  the  exile  is
obliged  to  face after  the  daydream  of  his past happier days; and

in T;be Senjlarer a  life on  the  ice-cold sea  as  contrasted  with  a  most

fortunate life on  land is an  isthmus between this world  and  the

world  to come,  and  in his heart surges  the yearning fbr something
beyond.

  Finally, the sea  does not  always  come  to the  fore in Beowuijas in
Andeeas, the  

"

 romance  of  the seas  
",

 which  is characterized  by an
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almost  tenacious  use  of  accumulated  sea  variations,  but the  sea

images in the  former are  charged  with  diverse functions andhave

a  tinge of  symbolism,  which  is on  the whole  lacking in the mote

ot  less dircct descriptons of  the  sea  in the Iatter. Again, inBeowertT
the sea  occurs  in various  forms and  is described in an  organic  rela-

tion to the  whole  structure  of  the  poem.
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